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Temo10 06rOBOPEHHS € JIIHTBOKOTHITUBHUM iJIX1]] 10 aHaJi3y ULIOKYIIi, TOTPaKTOBaHOT
SIK UIJTOKYTHBHHI KOHIENT, TOOTO SIK iH(pOpMaisi Mpo MO3HUIIIOBAHHS MOBILS BiTHOCHO
3MICTY TOBiOMIIEHHsI, a00 JoKywii. Lle TpakTyBaHHS 3HIMA€E TpaAHLiiiHEe TPOTHUCTABICHHS
CEMaHTUKU 1 MParMaTHKH Ta Y3TOMKYE iX i3 CeMIOTHKOIO. Y CBOIll €AHOCTI KOMIUIEKCHA
iH(pOpMAIlisl TIOKYTUBHOTO Ta JUIOKYTHBHOTO IUIaHIB JOPMYE 3MICTOBHIA acTIeKT BepOaIbHOL
¢dopmH, SKOIO € IPIMUN a00 HENpsIMHUI MOBJICHHEBHUII aKkT. Y CTATTi 3alpONIOHOBAHO Ta
anpo0OBaHO MPOLEAYPY aHai3y UIIOKYTUBHOTO KOHLIETITY, SIKa OXOILTIOE HOTO CTPYKTYPALIiio
Ta CIiBBIIHECEHHs €JIEMEHTIB HOTrO CTPYKTYPH 3 pi3HUMH (HOpPMAMHU MPSIMHX Ta HETIPSIMHUX
MOBJICHHEBHX aKTiB, sIKi KJIaCH(iKOBAaHO 32 Pi3HMMH CEMaHTHYHUMHM THIIaMH. Marepianom
JOCIIIJDKEHHS CIIyTy€ aHIJIOMOBHUH MOBJICHHEBHH aKT JIOKODY.

Kniouosi cnoea: KOTHITHBHA JIHTBICTHKA, MOBICHHEBUH aKT, 1JUIOKYTUBHUH KOHIIETIT,
CTPYKTYypa, IPSIMIH Ta HENPSIMIIA MOBJIEHHEBUH aKT, CEMAaHTHYHUH THII, JOKIp B aHIIIHCHKIH.

Beryn. 3a BU3HaUYCHHSM, ITOJAHUM Y CIIOBHHKY, YKIIamadeM sKoro € mpodecop dopiit
CepriiioBnd barieBny, MA € “CKJIaZI0BOYO TIOBIAOMIICHHS (BUCIIOBIICHHS ), IIIICCIPAMOBAHOO
MOBJICHHEBOIO JTi€T0; ONUHUIICIO HOPMATHBHOI COIIIOMOBHOT ITIOBEIIHKH, SKa BHABISIETHCS Y
MeXKax MparMaTuIHoOl CUTYyaIlll KOMyHIKATHUBHOTO akTy””. MA € “BTiJICHHSM Y ITOBIJOMJICHH1
(BUICIIOBIICHH1) IEBHOT KOMYHIKaTHBHOI METH, 1110 HA/Ia€ HOMY KOHKPETHOT CITPSIMOBAHOCTI”.
OcHOBHUMH prcamMyl MA € IHTeHITIOHATIbHICTD, IIUIECITPSIMOBAHICTh Ta KOHBEHITIOHABHICTS.
MA BH(OPMOBYETBCS aKTaMH JIOKYIIi1, UITOKYIIi1 Ta IEPIIOKYIIi, IKi TPaIUIlIfHO BU3HAYAIOTHCS
SIK 3B’S30K TIOBIJIOMJICHHS 3 JIMCHICTIO, HOTO pedepeHIlis, mpeacTapieHa MpONo3UIli€0
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(JToxy1isT); KOHKpPETHA KOMYHIKaTHBHA METa MOBIIS, YTUICHA Y TOBIIOMIICHH] (1JUTOKYIIis);
Ta pe3yybTaT — OYiKyBaHH a00 JOCSATHYTHI — BIUIMBY Ha ajipecara NIOKYTHBHOI CHIIN
noBijgoMieHHs (Tepaokyuist) [2]. @ynnamenTtanbHi npami npodecopa @. C. banesunua,
MPUCBSYCHI JIHTBICTUYHIN TeHouorii [1] Ta minrBomparmarutti [3], MiCTATh AOKIaTHUN
orsia Teopii MA, i cTaHOBIIEHHSI Ta Cy4acHOTO CTaHy.

VY teopii MA HaronomeHo Ha po3pi3HEHHI JOKYTHUBHOTO aKTy (BJIacHE MOBiJOMIICHHS),
PENPE3eHTOBAHOTO MPOIO3HULIEI0, Ta JUIOKYyTUBHOTO aKTy, 200 KOMYHIKATHBHOTO HaMipy
MoBL. [lepimii BIAHOCATH 10 raity3i CEeMaHTHKH, APYTUil — 10 rany3i nparmatuku MA. Ipore
IIe PO3PI3HEHHS BHUSABISIETHCS HEOAHO3ZHAYHUM, PO IO CBIAYHUTH 3alPOIIOHOBAHUI HIDKUYE
OIIISAJ] OCHOBHHUX MIAXOAIB JIO IHTEPHpETAIlii IPUPOAM IJUTOKYIIi1, TOJaHui y MoHOTpadil
[18]. ¥V mi#i crarTi chOpMyILOBAHO IHIIHMIA — JIIHTBOKOTHITHBHAN — MOTIISA HA UUTOKYIIIIO,
y3ro/pKyBaHui 3 pisocodiero cydacHOT KOTHITHBHO-TUCKYPCHUBHOT ITapaiirMA MOBO3HABCTBA.
Po3pobneHo mpouenypy JIIHTBOKOTHITUBHOTO aHaNi3y IJUIOKYIii Ta MPOUIIOCTPOBAHO
3aCTOCYBAaHHS TaKoi MPOLEAYPH 10 aHITIOMOBHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy JOKODY.

CeMaHTHKA Ta/9u nparmaTuka imtokynii? 3a panxiM BusHadeHHM Y. Moppica (1938),
CHUHTAKCHC BUBYAE “‘(popMalibHi BiTHOIIEHHS MK 3HaKaMK™~, CEMaHTHKA BUBYAE ‘BITHOIICHHS
MiX 3HAKaMHu Ta 00’€KTaMu, 0 SIKUX BOHHU BigHOCSAThCS (applicable to)”, a mparmMaTuka
BUBYAE “BIAHOLICHHS MK 3HaKaMHu Ta IxHimMu iHTeprnpeTaropamu’’. [IpoTe Take po3pizHEHHs
CEMaHTHUKHU 1 IparMaTukKy HE € 3aJOBUIbHUM. [3 HaBEJEHOrO BU3HAYEHHS BUILIMBAE, 10
nparMaThka € rajy33l0 CEeMaHTHKH, OCKIJIbKM 1HTEPIPETaTOpU TAKOXK € “00’€KToM”, 10
skoro pedepyroth (applicable to) 3naku. Ilizuime Y. Moppic (1946) nepedopmynnoBan
CBOIO Ie(hiHIIIIO Ta BU3HAYUB MIPATrMATHKY SIK ‘“‘TaTy3b CEMIOTHKH, SIKA BUBUAE TTOXOMKCHHS
(origin), exxuBanHs Ta BruiuB (effects) sHakis”. P. Kapuan (1942), cimparodrch Ha MOTIepeTHIO
nedininito Y. Moppica, 3anporoHyBaB Take BU3HAUCHHS, BU3HAHE Ta 3aII03WYCHE IHITMMU
HAYKOBIISIMU: “SIKIO y MOCIIJDKEHHI eKCILTINUTHOW € pedepeHmis 1o mMoBus, abo, y
3araybHIIINX TEPMiHAX, O TOTO, XTO MOCIYTOBYETHCS MOBOIO, TOJI MH MAaeMO CIIPaBy i3
[APUHOIO MTPAarMaTHKH [ . ..]. SIKIo My abcTparyemMocs Bijl TOTO, XTO OCTYTOBY€ETHCS MOBOKO 1
aHaJi3yBaTUMEMO TUTbKM MOBHI BUpa3M Ta IXHi J€3UTHATH, TO MATUMEMO CIIPABY i3 IAPUHOIO
CEMaHTHKH. |, HapemTi, sIKII0 MU a0CTparyeMocst TAKOX 1 BiJI IG3UTHATIB 1 Oy/IeMO aHai3yBaTH
TiJIBKU BiIHOLIEHHS MiXX MOBHHUMH BHpPa3aMH, MATUMEMO CIIPaBy 3 LIAPHHOIO (JIOTIYHOIrO)
cuHTakcucy. LlinicHa Hayka ITpo MOBY, yTBOPIOBaHA TAKUMH YaCTHHAMH, — I1e ceMioTuka” [18:
viii]. Ha ™11 nux panHix Bu3HayeHb (a6o 3amimane (confusions)) Y. Moppica i P. Kapnana
MO’KHA BHOKPEMHUTH TPH JOCTATHHO TPaIHILIHHI ITiAX0IH 10 PO3yMiHHS “TiparMatuky’”’. BoHu
PO3BHUBAIOTH i1eT popMaibHOT (itocodii, TIHMBICTHYHOT CeMaHTHKH Ta (Biocodii 3BUIaiHOT
MOBH. YCI TpH MiJXOAH PO3IVISIAIOTH IJUIOKYTUBHUM SK TaKWH, 110 Ma€ JOTIYHy (hopMyiry
F (P), ne mpono3uiiiHui 3MicT P TipeACcTaBIeHO 3a IOCePEIHUIITBA 1TUTOKyYIi F [18: viii].
BimMiHHOCTI MiXX IIUMH TPbOMA TT1IX0/IaMH ITEPEBAXKHO 3yMOBIIEH] PI3HUMH TIIyMa4eHHSIMHU
HPUPOAN 3HAYCHHS, III0 CBOEIO YSPIoI0 MOPODKYE Pi3HI HOIISIN HA 3B’ SI30K MK CEMaHTHUKOIO
1 IparMaTukoro. KiTFoYoBUMH MOHATTSMH y TIIyMaueHHI TPUPOAN 3HAYCHB € JCHOTAITisI, CMUCII
(sense) Ta BXMBaHHS MOBHHUX BHpa3iB [18: ix].

BinnoBigHO 10 mepiioro miaxoxy, AKui mpoaosxkye poboru P. Kaprama y ramysi
(hopMasibHOT JIOTiKH, MOBY BBa)KalOTh ()OPMAIBHOIO CUCTEMOIO, i€ 3a JOTOMOTOI0 MEeBHOT
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1HTEepIpeTalii KOKHOMY BHpa3y 1€l CHCTEMH MIPUITUCYEThCS JICHOTAIlIS. Y [IbOMY BHIIAIKY
3HAYCHHS BUPa3y MOSICHIOETHCS B TEPMiHAX JICHOTOBAaHHX (IT03HaUyBaHMX ) peueid. [Iparmarnka
K Ma€ CIpaBy 31 CIOCOOOM, SIKMM IHTEPIPETAIlisi CHHTAKCHYHO BU3HAUCHNX BUPA3iB 3aJICKHUTh
BiJl KOHKPETHUX YMOB IXHBOTO BKHBAHHS B KOHTEKCTi. 30Cepe/XeHI Ha TAKOMY BKUBaHHI,
Teopist MA Ta cTynil AefIKTHYHIX BHPa3iB yTBOPIOIOTH O1IbIITY YACTUHY LIAPUHH IPArMaTUKH,
a00, MOXKJIMBO, 1 BCIO 110 HapuHy [18: ix].

Ha nporuBary nepiomMy, Apyruit miIxXij] IPHUITYCKAE, 0 OCHOBHUM MOHATTSIM CEMaHTHKH
€ He ICHOoTAIlis, a cMucil. To0To, 3HaUeHHs BUpa3y (hOpMYy€EThCS CMUCIIOBIMH BiTHOIICHHSIMHU
(TakuMHU, SIK CHHOHIMIsl, aHTOHIMIsI, IH()epEHIIii TOIO) 3 IHIIUMH BHpPa3aMHU B MEKaX CHCTEMH.
[Ipu oMY cmuca BU3HAYAIOTH K KOHTEKCTYAIbHO HE 3yMOBIICHUH, OyKBaJIbHHUN 3MICT
BHUCJIOBIICHHSI, 8 3HAYEHHS — SIK HOr0 KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJICHHH, peaIbHUIA 3MIiCT. 3HAUCHHS
BHCJIOBJICHHS, X0Ua i JISTEpMiHOBaHE CMHUCIIOM BiJIIIOBITHOTO PEUEHHS, BiAPI3HAETHCS BiJl
CMUCITY TaK CaMo, SIK aKyCTHYHA peai3allisi BUCJIOBICHHS BiPI3HAETHCS BiJl (POHOIOTIYHOT
CTpYKTYypH pedeHHs. (Y CydacHid JIHTBICTHIII TUIIOBHUM € 3BOPOTHE 3aCTOCYBAaHHS IIHX
TEpMiHIB: “3HaYCHHS € KOHBEHIIHHUM, a “CMHCIT” — KOHTEKCTYaJIbHIM 3MiCTOM MOBHOTO
Bupazy. — C. JK.). OTxe, 3T{/IHO 3 IIMM MiJIXOI0OM, CEMaHTHKa BUBYAE BC1 ACTIEKTH OYKBAJILHOTO
3HAQUCHHS PEUCHb Ta IHIIUX BHPa3iB, TOAI SIK MparMaTHKa 30CEPEIKY€eThCA HA YMOBAX, 3a
SIKMX MOBIII Ta cITyXayi 11eHTH(]IKYIOTh KOHTEKCTya bHE 3HAYEHHS BUCIIOBIICHHS, 3yMOBJICHE
HOro BXHUBaHHAM. XapaKTePHOIO AJIS IIbOTO MiAX0Ay € NediHilis, 3anpornoHoBaHa B poOoTi
Jx. Karua “TIponosutiiiina cTpykTypa Ta yutokyTuBHa cuia” (1977): “IIparmaruka € Teopi€ero
sniicHeHHs (performance) [BUCITOBICHHS| HA piBHI ceMaHTHKHU . BiAmoBiiHO aHaIi3 K
NEWKTHIHUX BHPA3iB, Tak i MA HaJeKUTh YaCTKOBO JO CEMaHTHKH 1 YaCTKOBO JI0 IParMaTHKHL.
[nokyTUBHHMI TOTEHITia BUCIOBIICHHS, OB’ I3aHUH 13 HOTO KOHTEKCTYalIbHO HE3aJIC)KHUM,
OyKBaJIbHUM 3HAYCHHSIM, € YaCTHHOIO CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpPH, SIKy BUBYA€ CEMaHTHKA.
A UINOKYyTHBHHI TIOTSHITIAT BUCIIOBIICHHS, TIOB’I3aHUH 13 HOTO KOHTEKCTYaIILHO 3aJIC)KHUM
3HAYCHHSM, € 00’ €KTOM JIIHTBOIIParMaTuyHUX CTyAid. THUIIOBUM TMPUKIIAJIOM BiJIMiHHOCTI
MiX OyKBaJbHUM 1 KOHTEKCTyaJbHO 3aJIC)KHUM 3HAYCHHSAMH € NPSMHUH 1 HempsMuit MA.
IMpsamuit MA, 1o penpeseHTye OyKBaJbHE 3HAYECHHS BUCIIOBICHHS, HAJICKHUTh JI0 IIAPHHU
cemanTuku. Hempsamuit MA, e MOBeLlb TOBOPHUTH OZIHE, @ MA€ Ha yBa3i iHIIE, HAICKUTH 10
LHapuHu nparMatuks [18: ix—x].

[as TpeTboro HampsMy, SKHM 4acTKOBO MPOJOBKYE TPagulilo poOIT Mi3HBOTO
JI. BiTTremraiina, KJIOY0BUM MOHATTSAM Y MOSCHEHHI 3HAYCHHS € GJiCUGAHHS BUPA3Y
MEBHOT MOBH, MOSICHIOBaHE B TEPMiHAX HaMipiB MOBIIA. 32 HAABHOCTI JJOCTaTHLO TOMITHOT
BiJIMiHHOCTI Mi>K KOHBEHIIIHHIM 1 KOHTEKCTYaJIbHAM 3HaYCHHSIMH MOBHOTO BUPa3y, IXHE TOBHE
BiZIMEXKYBaHH;I OJTHE BiJl OTHOTO HEMOXITUBE, OCKLIBKH 1 CyTO KOHBEHITIi{HE BYKUBAHHS MOBHOTO
BHpa3y 3aBXIH OB’ s13aHE 3 TICBHUM KOMILIEKCOM YMOB 1 IPAKTHK. 3BiJICH, HA BIIMIHY BiJl
MPUITYIICHB APYTOTO MMiaX0y, OyKBaJIbHE 3HAYCHHSI HE € KOHTEKCTYaJIbHO HE3aIS)KHIM. ToMy
HE JIMBHO, 110 HAYKOBIIi, SIKi MPAIIOI0ThH Y MEKaX [bOTO HATIPSAMY, HAaBITh HE TOCITYTOBYIOTHCS
TEPMIHOM ‘‘TIparMatuka’: BBa)KarOuH, 110 KOHBCHIIIMHUN KOHTEKCTYaJIbHO 3aJICKHHHA 3MICT
MOBHOTO BHpa3y € CyTTIO HOro 3Hau€HHS, BOHH He 0a4aTh YiTKOi MeXKi MiX CEMaHTHUKOIO
1 IparMaTuKolo, Xiba 110 CEeMAHTUKY BOHU CXMJIbHI PO3IVISJATHU SIK TiNKY NparMaTHKH. Y
LbOMY BUMAAKY AEHKTUKY 1 MA He MaloTh SKOTOCh OCOOJIMBOIO “IIParMaTU4HOr0” CTaTyCYy.
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JleikTrKH, 5K 1 Oy/Ib-sKi BUpa3H, € 3ac000M 3IICHEHHS aKTy pedepeHIlii, SKuii Bi0yBaeThCs
32 [IEBHUX YMOB. A 1JUTOKYTHBHA CHJIA, SIK 1 Oy/Ib-SKMi1 CEMaHTYHHUI KOMITOHEHT BUCIIOBJICHHS,
€ JTUIIIe YaCTHHOIO HOT0 3HaYeHHS, TOOTO YaCTUHOKO MPaBMJI Horo BXuBaHHA [18: x—xi].

VY mincymKky, 3Baxkaroun Ha Gopmyny F (P), MOKHA CTBEP/XKYBATH, 10 TMEPIIAN TiAXia
AKIICHTY€E PO3Pi3HEHHS JNIOKYTUBHOTO 3MICTY £ Ta JIOKYyTHBHOTO, POTNO3ULIiITHOTO 3MicTy P.
Jpyruit miaxin B6adae 4aCTKOBY TOTOXHICTb Mixk F 1 P (F = P), BU3Ha4YeHy SIK CEMaHTHKa
UJITOKYI1, @ TAKOX MPO HETOTOXKHICTb £ 1 P (F # P), BU3HAUECHY SIK MparMaTuka ijuIoKyLii.
TpeTilt migxiA MOroAXYyeThCS 3 PO3PI3HEHHSAM 3a3HAYEHUX BapiaHTIB F, aje BIJHOCUTH
iX BHHSTKOBO JIO MparMaTHKH UDIOKYMii, TOOTO 3MiCTy, BKJIAIEHOTO Y BHCJIOBJICHHS HOTO
ajgpecaHToM. SIKIIO y TepmoMy Miaxomi P acoIil0eThCsS BUKIIOYHO 3 pedepeHItiero 10
CBITY pedeH, MpeICTaBICHOI0 CHHTAKCHYHOIO CTPYKTYPOIO PEUCHHS Ta HOTO JIEKCHUIHUM
HAIOBHEHHSIM, TO Y IPYTOMY 1y TPEThOMY TiIX0ax P € TaKoXk acoIiioBaHUM i3 pe(epeHITIEr0
0 MOBIIA, TIPEACTABICHOIO 32 JOMOMOT0I0 00paHOi HUM CHHTAaKCHYHOI (OopMH, sIKa €
KOHBEHIIIHO “TIpHB’A3aHOI0” HE TUIBKH JO MMEBHOI MPOMO3UIIIHHOI CXeMH JIOKYIIii, a i 110
KOMYHIKaTUBHOTO HaMipy MOBIISI, TOOTO 1JUTOKYIIii. 32 HASBHOCTI Pi3HUX CHHTAKCHYHUX (hOPM,
OpieHTOBaHMX Ha MaHi(ecTaliio pi3HUX KOMYHIKaTUBHUX HaMipiB, MOBEI[b MOXKE OOHpaTH
“npsmy” ¢opMy, 3aKpilICHy 3a IHTEHAOBAaHUM 1LNIOKYTHBHHUM 3MICTOM, 200 “HempsMmy”
(hopMy, 3aKpiMieHy 3a IHITNM UITOKYTUBHUM 3MIiCTOM 1 “3amo3udeHy’” s HarajabHUX HOTpeo.

XapakTepHOIO IS BCIX TPHOX ITiJIXO/IiB € BiJICYTHICTh MOCUJIAHb HAa TIOHATTS “‘KOHIIENT”
SIK 0OMEXKEeHyY 32 00csAroM iH(pOpMaIlito, pernpe3eHTOBany 3HakoM. Lle He AuBHO, 3Bakarouu
Ha CHTYaIlif0 OIIOPY KOTHITHBi3MYy, B sIKiii (hopMyBaiucs 3raayBaHi migxomu. Mixk TuM,
came KOTHITHBI3M, IO JOCIIIKYy€e€ MOBY ¥ MOBJICHHS Y IXHBOMY 3B’SI3Ky 3 MCHTaJIbHAMHU
CTPYKTypaMu MHCIIeHHs (mind), 37aTHUH KOHKPETU3yBaTH BiJlMOBiAh HA MUTAHHS OO
JHTBICTUYHOT MPUPOIH UIIOKYIIIT, sIKa, IOPSIT 13 JIOKYIIIEF0, € HE YUM 1HIIHM, K THPOpMAITi€0
(CYTHICTIO KOHIIENTYaJIbHOTO, MEHTAIILHOTO IIJIaHY ), TOOTO KOHIICTITOM, SIKHH MaHi(heCTyeThCs
BepOaTbHUM 3HAKOM (JUIsI MOBIIS) i aKTUBY€ETHCS 3HAKOM (/17151 ajjpecara).

KornituBHa inTepnperanist islsiokyuii. 3 mo3uiiif KOTHITUBHOI JiHTBICTUKH, MOBHHA
3HaK, HE3aJEeKHO BiJ Horo piBHA, Mae (opMy, 3a AOMOMOTOIO SIKOi MaHi(pecTyeThCs i
AKTUBYEThCA 3HAYEHHS, 110 € “KOHCTPYKTOM™ (construal), iHTeprpeTali€to, cy0’ eKTUBHUM
00pa3oM peepeHTHOTO CBITY, 00 “00°€kTHBHOT peanbHOCTi. @PopMa MOTHBOBAHOTO MOBHOT'O
3HAaKy MICTUTh (hpazmenm WOTO 3HAUCHHS, SIKUI 3a0e3reuye q0cTyn (access) J0 MUTiICHOTO
3HAYCHHsI, HASBHOTO y MucIeHHi. ToOTo, BIacHe ¢opMma 3HAKY OXOILIIOE “30BHIIIHIO”
MarepiajgbHy (popMy 1 “BHYTpILIHIO” opMy K (hparMeHT 3HAYSHHS (1Ie PO3YMiHHS BHY TPIIITHBOT
(dhopmu csrae podit O. O. [TorebHi). PeepenTHH CBIT, 3HAUCHHS 3HAKY, HOTO BHYTPIIIHA 1
30BHIIIHSA (POPMHU OB’ sI3aHi BiTHOMCHHSAMH MaITyBaHHs (4aCTKOBOT peNpe3eHTAallil): 3aBISKN
BHOIPKOBOCTI yBaru, peepeHTHHI CBIT MartoBaHO, TOOTO YaCTKOBO MPECTABIICHO, Y 3HAYCHHI
3HAKY, SIKE Ma€ CBOIO KOHIICNITYyallbHY CTPYKTYpY; 3HAYCHHS MAIlOBaHO Y BHYTPIillIHiH (hopmi
3HAKy, OpPraHi30BaHOI Ha Ii/ICTaBi OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYPH SK YaCTHHHU CTPYKTYpH
3HAYCHHS 3HaKy; BHYTPIIIHIO ()OpMY MAIIOBAHO y 30BHIIIHIH (popMi (MOTHBOBAHOTO) 3HAKY, /1€
OHOMAcCi0JIOTiUHa CTPYKTypa BHYTPILIHBOT (POPMHU 3a3BHUA €KCIUTIKY€ThCS JIUIIIE YaCTKOBO;
OJTHa 30BHIIIHS (popMa 3HAKy MOXKe OyTH MaIllOBaHa HOTO 1HILIOI0, KOPOTILOIO (hOpMOIO (IUB.
mipo 1ie [5; 20]).
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3a P. Jlenekepom, popMa MOBHOTO 3HAKY € CKIIaTHUM ‘3HAKOBUM MOHTaxkeM™ (symbolic
assembly) [16: 16], ne onuH 3HaK “BKIAJAETHCSA” B IHIIHHA 32 MPABUJIOM “‘KOMITO3UITIHHOT
Tponn” (compositional path) [16: 61-62]. Hanpuknan, ¢popma pedeHHs y CBOIX By3jiax
MICTUTE (popMH (pa3, SIKi CBOEIO YEProl0 MICTATh (POPMHU MOXIAHUX CIIiB, 3aIIOBHIOBAHUX
KOHKpeTHUMH Mopdemamu. CTpyKTypOBaHa CYKYNHICTh 3HAUE€Hb TaKUX (PparMeHTiB
¢dbopmye “BHYTpilIHIO” GOpMY 3HAKY, sIKa HaJla€ AOCTYI O MOTO 3HAYEHHA-1HTepIpeTarii.
VY Takuii crocié MOTUBOBAaHUH 3HAK — BiJl CJIOBA IO TECTY — MOEAHYE: a) 30BHILIHIO (opMY,
0) pempe3eHTOBaHY HEIO BHYTPILNIHIO (OPMY 3HAKY, SIKa CKIAJAETHCS 3 CKCILTIKATYp
(iH(opmartii, 6e3nocepeHbO SKCILTIKOBAHOT MOBHHMH (hopMaMH ) Ta iMITTiKaTyp (iHdopmarii,
“BHITyIIeHO1” y 30BHIMHIN Qopmi i iHpepoBaHOi 3 Hel) Ta 3HAYCHHA-iHTEepIpeTamii (1o
OXOILTFOE EKCILTIKATYPH, IMIUTIKATypH Ta PECYTIO3HIIIT, SKi 3aJTAIIAI0THCS 32 MEKaMHU MOBHOTO
3HAKY SIK TAKOTO 1 HAJIe)KaTh O CHCTEMH 3arajlbHUX 3HaHb MOBIIIB.

3 mornsAay KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, BHUCIIOBJICHHS MOBIA, 3[IIHCHEHE 3 TEBHOIO
KOMYHIKaTUBHOIO METOIO, € 3HAKOM, PEIPE3EHTOBAHNM MEBHOIO (POPMOIO — PEUCHHSIM abo
PEUCHHSMH BCTaHOBJICHUX CTPYKTYpHHUX THIIB. BHyTpimHs (opma 1150r0 3HaKy MICTHTh
iH(opMamio 1BOX BUAIB — Ty, IO IOB’s3aHa 3 JOKYII€I0, 13 “moaiero/monismMu” (event
schemas) ik MEHTaJILHIMH peNpe3eHTALISIMU Pe(hEPEHTHOTO CBITY, & TAKOX TY, IO OB’ s13aHa
3 ULIOKYIi0, HAMIPOM MOBIISL, IKUI 3MaJIbOBYE L0 “HoAi0”. Pazom “noxis™ Ta UILIOKYyILis
(hOpMYIOTH 11iJIiICHE KOHIIETITYalbHE YTBOPEHHS, AKe MOEAHYE 1H(POpMAIIito JIOKYTUBHOTO Ta
1JUIOKYTUBHOTO TUIaHiB. [JUIOKyLis, pa3oM 31 crmocoOOM Ta 4acoM JI€CIIOBa, MOAAIBHICTIO
TOIIO HAJICKUTH JI0 3ac00iB “IpyHTYBaHHA (grounding) mo3HaveHoi peueHHsIM “Tofii”, TOOTO
3ac00iB CITiBBiTHECEHHS I1i€l “TIofii” 13 MOBIeM-criocTepiradeM [12: 91]. V nux TepMmiHax,
sraayBaHa (GpopMysia iJUTOKyIii HaOyBae BUDIANY F-ipyrmysanus (P-nodii). BiamosigHo, sk
3a3Havae P. Jlenekep, “pi3HUII MiXK CEMaHTHKOIO 1 IIPAarMaTUKOIO € YUCTO yMOBHOW™ [15: 6].
Y Hamomy BUITaJIKy II€ BIIMIHHICTh MiXK B3a€EMO3aJIC)KHUMH JIOKYTHBHUM Ta JUIOKYTHBHUM
KoHIlenTamMu (3HaueHHsIMH). OJIHAK, SKIIO BUSABICHHS CTPYKTYPH JIOKyTHBHOTO KOHIIENITY
Moke OyTH pealrizoBaHe 3a OTIOMOTOK 0a3MCHUX MPOMO3HUIIIOHATBHUX cXeM (OyTTEBHX,
AKI[IOHAJIBHUX, TOCECUBHUX, 1ACHTH(]IKAIIITHUX Ta KOMIIAPATHBHUX), CXapaKTEPHU30BAHUX
y CeMaHTHII JIiHrBaNbHUX Mepex [6; 8; Ta iH.], To moOy10Ba CTPYKTYpH 1LIIOKYTUBHOTO
KOHLIENITY TOTpedye NIenio iHImoro amapary. ¥ HHU3L1 poOIT Takuii amapar po3poOiieHO Ha
mificTaBl JOPOOKY Pi3HUX JIIHTBOKOTHITUBHUX TEOPii, 30Kpema Teopii mpotoTumis [19], a
TaKOX Teopii MPOTOTHUIIB 1 rpaMaTuku KOHCTpyKUik [13; 14]. ¥V wiit crarTi po3poOneHHs
METOIUKU CTPYKTYPYBAaHHS IJUIOKYTHBHOTO KOHIIENITY TaKOX CIUPAETHCS HA MOJOKEHHS
rpaMaTHKH KOHCTPYKIIiH, 32 SIKUM KOHCTPYKIII€IO € y3araibHeHa MOBHA (popMa (HaIpHKIIAL,
CHUHTaKCHYHa a00 CIIOBOTBIpHA), HA IIJICHA BIIACHUM y3arajlbHeHUM, a00 CXEMHHM, 3HAYCHHSIM,
HE3aJIS)KHUM BiJl TOTO, SIKUM JICKCHIYHHM 200 MOP(OJIOTIYHAM MaTepiaioM 3allOBHIOETHCS
Taka ¢opma [17]. IIpoTe cTpyKTypyBaHHS 1JUIOKYTUBHOTO KOHIICTITY BiZIOYBa€ThCS 1HIIMM
nuIsxoM, Hixk y [13], e aBTOp 3acTOCOBY€ CTaHIapTHHIA HAOIp 11eaTi30BaHuX KOTHITUBHHX
mopeneit (IKM) 3a JIx. Jlakoddom, 110 KOHCTPYIOIOTh CBOTO POAY iHBapiaHTHY MaTPHITIO,
sIKa JJISL KOKHOTO TUITY MA 3allOBHIOETHCS CHENU(IYHUMU KOHKPETHHUMHU JAaHUMH. Taka
Mmatpuns oxortroe IKM: “Tun arency”, “Hac aii”, “CnpomoxHicTs arency”, “Llina —
Buroga”, “Ontumanehicts”’, “Tlom’sxkmenns”, “baxands moBus”, “Bnaga”, “ComiaabHa
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nuctaniis”’ ta “@opmanbHicTs”. IKM BHOKpEeMIICHO y CIICHApISX 3acTocyBaHHSI MA y
peanbHUX KOMYHIKATUBHUX CHTYaIlisiX. SK110 B poOoTi [ 14] MHrBOKOTHITUBHUMA aHai3 MA
CIIPSIMOBAHO Ha CTPYKTYPYBaHHS JUTOKYTHBHUX KOHIIETTIB Y BIATIOBIIHUX THIIaX MA 3a15s
YIOCKOHAJICHHSI OMHCY JICKCHYHOI CEMaHTHKH Nep(pOpMaTUBHUX Ji€CIiB, aCOLIHOBAHUX
13 UMM TUlamMd MA, To B Iiii CTaTTi JIEKCHYHA CEMAHTHKA JIi€CIIIB, 110 BU3HAYAIOTH THUII
MA, ctae BiIpaBHUM IIyHKTOM aHaJIi3y HOro UITOKYTHBHOTO KOHIIENTY Ta CIIOCO0iB HOTO
BepOabHOT penpe3eHTallii.

InaokyTUBHUMN KOHIENT: MeTOAMKA aHaJjily. JIIHTBOKOTHITUBHUM aHami3
UIIOKyTHBHOTO KOHIIETITY OXOILTIOE Hacammepe: 1) Horo CTpyKTypyBaHHsI, IO SIKOTO MOXKE
OyTH 3ay4eHH KOMIIOHCHTHHUH aHalli3 3HAueHb CHHOHIMIYHUX JI€CHIB, SKi HAa3WBAIOTh
BiJINIOBITHY JIif0, Y3TO/PKYBAHY 3 MParMaTi4HAM TATIOM MA, 110 TPaIUIiiHO BU3HAYAETHCS
3a HamipoM MOBIII. Cepell BHOKPEMIIEHUX CKIAIHHUKIB CTPYKTYPOBAHOTO LIIIIOKYTHBHOTO
KOHIIETITY MalOTh OyTH ITEPBHHHI 1 BTOPHHHI iH(opManiiiHi (cemanTryHi) Gokycu. [lepBruaHi
(hoxycu Ge3nocepenHbO Y3romKYIThCS 3 mparMarndHuM TurioM MA. 2) CTpykTypoBaHUit
UIJIOKyTUBHHUM KOHIIENT, Y SKOMY BH3HAUCHO MEPBUHHI 1 BTOPUHHI iH(opMaIliiiHi GokycH,
PO3TISHYTO SIK CXEMHE, y3arajibHeHEe 3HAuUeHHs 3aKpilJeHol 32 HUM MOBHOI (opmu 3
OpUTaMaHHUMHU i CHHTaKCHCOM, MOP(OJIOTI€IO i, AeiHe, JIEKCUKOK. BxuBaHHS Takoi
(dhopmu, K “KOHCTPYKLIi”, acOLiifOBaHOI 3 1i BIACHUM y3arajJbHEeHHM 3MiCTOM, TOOTO 3 il
BJIACHUM 1JLTOKYTHMBHUM KOHLEINTOM, € IpaMuM MA. VY3araipbHeHa marepiaibHa Gopma
3HAKy MOXKEC MaTd JEKiJbKa CHOPIMHECHUX CXEMHHX 3Ha4€Hb, TOOTO OYTH MOJICEMiIYHOIO.
VY npomy BUMaAKy mpsiMi MA pi3HHX THITIB, €KCIDTIKOBaHI TI€IO K (POPMOIO, TPAHCITIOIOTh
CXOXI1 UIJIOKYTUBHI KOHIENTH 3 JETKAMHU BIIMIHHOCTSMHU Y CKJIaJi iXHIX KOHCTHTYCHTIB.
3) OmuH TUTOKYTHBHHN KOHIIETIT MOJKe OyTH pernpe3eHTOBAaHUM KOHBEHIIHHOIO MOBHOIO
(hopMOI0 THIIIOTO IJIOKYTUBHOTO KOHIIENTY. ToOTO, KOMITJIEKCHI 3HaKOB1 popmu, Oyaydn
“KOHCTPYKIISIMHU”, 31IaTHI IepeKaTeropu30ByBaTH BepOali3oBaHy iHpopMaIlito: cxeMHUI
3MICT OfIHi€] y3araibHEeHO1 (POPMHU MOKe “BKJIaIaTHCS B iHITY (opMy, JOIATKOBO HAOYBaIOUH
MpU IbOMY 11 3HAUEHHSI (JIUB. TIPO 11e JokIaaHO [7)]. Lle ctocyeThes i TIIOKY THBHOTO 3MICTY,
MaHiecToBaHOTO IMpAMUMH Ta HempsmMuMu MA. Henpsimi MA 30epiraioTs epBUHHHUHA i
JIOAI0Th JI0 HbOTO BTOPUHHUII 1JUIOKYTUBHUI 3MICT, acoliffoBanuii 3 HOBoIO (popmoro MA.
4) BropuHHUH UIJIOKY TUBHUIA 3MICT, TPAHCIBOBAaHUN HENMPSIMUMU MA, 3aJIMIIIA€THCS B MEXKaX
IHTEHIOBAaHOTO 1JUIOKYTHUBHOTO KOHIIEMTY, JIe IIel 3MICT BiJIMOBIJA€ OJHOMY 31 CKJIAJHHKIB
L[BOTO KOHLIETTY.

3a3HaueHi MOJOXKEHHS 3YMOBIIOIOTH MPOLEAYPY JIIHIBOKOTHITUBHOTO aHAaIi3y
IJUTOKYIIii, aconidoBanoi 3 MA MEBHOTO NparMaTHYHOTO TUITY. Taka mporeaypa OXOILTIOE:
a) CTPYKTYpyBaHHS LJUTOKYTHUBHOTO KOHIIENTY Ta BU3HAYEHHS HOTO IIEPBUHHUX i BTOPHHHHUX
iHpopMaIliitHuX (QOKYCIB; 0) yCTaHOBIICHHS KOHBEHITIIHOT MOBHOT (POPMHU 1715 peripe3eHTallil
IJUTOKYTUBHOTO KOHIIETITY B MpsAMUX MA; B) 3’sicyBaHHS (OpPM Ta iXHIX 3HAYCHbD, BKHTHX Y
HenpssMuX MA; T) BUSBICHHS CKOPOYCHHUX (DOpM, 1110 BUHUKAIOTh y PE3yNbTaTi MayBaHHS
noBHUX GopMm MA.

[IpuknagoM 3acToCyBaHHS i€l IPOLIELYPH € TIHTBOKOTHITUBHMI aHAJI3 LIITOKYTHBHOTO
xonuenty JJOKIP, TpancnboBaHOTO B aHIICHKiM MOBI MA BiANOBIAHOTO MparMaTuyHOro
THUILY.
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LnokyruBanii konuent JOKIP. MA nokopy HaneXuTh 0 eKCIpecuBiB — MA, siki
BHPaXAIOTh €MOITii MOBIISl. MA JIOKOpY NMPHUCBSYCHI TTOOJMHOKI JITHTBICTUYHI PO3BIAKH, JIe
MpoaHaIIi30BaHO MparMaTu4Hi PyHKIT Jokopy [9], cTparerii i TakTuku nokopy [10], ymoBu
KOMYHiKallii, 10 BIUIMBAIOTH Ha peatizalliro KOMyHIKaTHBHOI iHTeHIiT MA nokopy [4], a Takoxk
HeBepOabHi criocobn BUpaKEHHs JOKOPY Y 1X MPOTHCTaBIcHHI BepOamsauM [4]. Iporte
[EHTPaJIbHE MMUTAHHS — M[OJ0 CTPYKTYPOBAHOTO 3MICTy CaMOTO iJUIOKYTHBHOTO KOHIICIITY
JOKIP sik cxeMHOT0 3HaU€HHsI BiJIMOBITHUX MOBHHUX (i TT03aMOBHHX) (POpM — 3aJIHIIAETHCS
103a yBaror 1ux po3BiIoK.

V miif crarti UnnokytusHuit koHIenT JJOKIP ananizyemo i3 3amydeHHsIM 526 ypUBKiB
AQHIJIIOMOBHOTO XY/IOXKHBOTO TEKCTY, B sIKuX ¢irypye MA noxopy. Marepian 1oCiipkeHHs
OTPUMAHO NUISXOM HACKpi3HOi BUOIpKW 3 bpuranchkoro HarionansHOTo Kopiycy (BNC).
Y TeKCTOBHX ()parMeHTaX BKHUTO MPSIMY MOBY, iEHTH(IKOBaHY SK JOKip Ha HiACTaBi
JIarHOCTHYHOTO KOHTEKCTY: HAassBHOCTI Y CYIIPOBOJI MPSIMOI MOBH Ii€CTIB Ha TO3HAYCHHS
JTIOKOPY, @ TAKOXK IMOXIJHHUX BT ITUX JIECTIB.

Crpykrypa innokyrusHoro konuenty JJOKIP. B anrmiicekiit MoBi mousTts JJOKIP
MPEJICTABICHE B CEMAHTHIIN TaKMX CHHOHIMIYHMX JIE€CITIB Ta TXHIX MOXiTHUX reproach v
(reproach n, reproaching adj, reproachful adj, reproachfully adv), rebuke v (rebuke n, rebuking
adj), reprimand v (reprimand n, reprimanding adj), reprove v (reproof n, reproving adj,
reprovingly adv), chide v (chide n, chiding adj), blame v (blame n, blameful adj, blamefulness
n), taunt v (taunt n, taunting adj) [27]. 3a naHUMH CITOBHUKOBUX cTarei [21-26], 3micT mux
JII€CITIB BUBHAYAETHCSA TaK:

* reproach v — 1) to blame or criticize someone in a way that shows disappointment
— JIOKOPSITH, TIOTIPIiKaTH, NasTH; 2) to accuse someone of smth — 3BUHYBauyBaTH
KOTOCh Y YOMYCh, TAaHBEOUTH;

* rebuke v — 1) to express sharp disapproval or criticism of (someone) because of
their behaviour or actions — qokopsTH, 3BHHYBadyBarH; 2) to scold or reprimand —
poOHTH IoTaHy, 3ayBa)KCHHS; TaBaTH HaTaHAIN;

* reprimand v — 1) to tell someone officially that something done is very wrong —
Ka3aTu KOMyCh OQIIifHO TIpo Te, M0 MI0Ch 3pOOJICHO JyKe HEeNpaBMILHO; 2) to
admonish or rebuke, especially formally, reprove — podutu forany; 3) to censure
formally or sharply usually from a position of authority — pi3ko popikaru, 3acy-
JOKYBaTH, 3a3BUYail 3 TO3UIIIN BIaIu;

* reprove v — 1) to criticize someone for something done wrong — KpUTHKYBaTH 3a
mock; 2) to reprimand (someone) — poOutH norany; 3) to speak disapprovingly to
(a person), to rebuke or scold — mompikaTu, He cxBajroBaTH, JasTH; 4) to scold or
correct usvally gently or with kindly intent — mokopsTH;

* chide v — 1) to speak out in angry or displeased rebuke — nastu; 2) to scold or
rebuke — nastu; 3) to show disapproval of someone’s actions — TOKOPSATH, KOPHTH,
KapTary;

* blame v — 1) to say or think that someone or something is responsible for some-
thing bad, fault or wrong — 3BuHYBadyBaTH, BUHYBaTUTH; 2) to accuse of smth —
TaHUTH, OCYIKYBATH, OMPIKATH, KPUTHKYBATH;
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* taunt v — to deride with mockery, contempt, or criticism — 310 nopikaru, oopa3iu-
BO JIOKOPSATH.

KoMmoHeHTHHIA aHAi3 3HAYSHB JIIECITIB YMOXKITUBIIIOE BUOKPEMIICHHS TAKUX CeM (BUIIE
BUOKpEMJIEHI KYpCHBOM): reproach (‘KpuUTHKA’, ‘po3uapyBaHHs’), rebuke (‘HecxBaneHHs/
KpuTuka’ + ‘IHTEHCUBHICTH’), reprimand (‘HecxBayieHHa + ‘odiumiiiHuMN cTunp’ +
‘IHTEHCHUBHICTB ), reprove (‘HECXBaJICHHS/KpUTHKA , ‘M0Op1 HaMipu’, ‘BUIIpaBJICHHS +
‘HEIHTEHCUBHICTB ), chide (‘HecXBaJeHHs , ‘HE3al0BOJICHHS , ‘THIB’), blame (‘HecxBaJieHHS ),
taunt (‘KpUTHKA’, ‘TIPE3UPCTBO’, ‘TIIy3yBaHH:).

[NopiBHAHHS ceM y 3HAYCHHSIX CHHOHIMIYHHX JiecTiB (Tabi. 1) mokasye, Mo 3arajibHO0
U IUX 3HAYEHb € ceMa ‘HeCXBAJICHHS/KpUTHKa . KpiM TOTO, MOBTOPIOBAHUMH € CEMU
‘HE3aI0BOJIEHHS  Ta ‘IHTEHCHUBHICTEL/HEIHTEHCUBHICTE . OTIKE, 3 TaHUMH CJIOBHMKIB, TOHSITTS
JIOKIP MoxHa BU3HAYMTH SIK KPUTHKY, HECXBaJICHHS pealbHOro (pakty B HeoimiiHUX a60
o(iiTHAX CUTYaITisIX MOBJICHHST; TaKa KPUTHKA MOXe OyTH iIHTEHCHBHOIO 200 HEIHTEHCHBHOIO,
a TaKOoX MOYKE MICTUTH SK HeraTHBHY (HE3aJ0BOJICHHS, THIB, pO34apyBaHHS, TPE3UPCTBO,
DTy3yBaHHA), TaK 1 MO3UTUBHY iHTCHIIII0 MOBII (100pi HaMipH Ta BUIIPABICHHS).

Tabnuys 1
CeMaHTHKa JIi€CNiB HAa TIO3HAYEHHS JOKOPY: KOMIIOHCHTHHH aHasi3
Cxitan w = 2 .
cem| 8| E e 2 | 8| . | &l gs
< T ) ) T = S % B T 8 =
2 = = ) < = = 3) 5z
= 0 3 @ = = A = o < = 2.3
=] R ‘B g ) > g S = o £ a
=g S = S T = 2 - a =2
S % =¢ = = = = | &| E o 3
. ~ G o g = 8 o° S S &5
Hiecnosa 2 2 = ‘S & S| & | FF
jan
reproach + +
rebuke + +
reprimand + + +
reprove + + + +
blame + +
chide + + +
taunt + +

Tox, imtoxyTuBHUi koHIENT JJOKIP € ckimamauM MEHTATBHIM YTBOPEHHSM, SIKE MOJKHA
VSIBUTH SIK B3aEMOJIIIO JCKUTBKOX MOHATTEBUX CKIATHUKIB (Tabi. 2). Tpu 3 HUX Haexarhb
JIO NAOWUHU (hakmyanrbHoCcmi, TOOTO CTOCYIOTBHCS CaMOT0 (aKTy: PEAJIBHUI ®AKT (“Te,
mo €”), HETIOTOJ’KEHHA 3 PEAJIBHUM ®AKTOM (“Te, mo €, He MOBUHHO OyTH”),
BAXAHUM ®AKT (“Te, mo mae 6ytu”). IIpu mpomy y3aransaenns PEAJTBHU GAKT e
TUM “TIyCTUM CJIOTOM”, SIKH Ma€ 3aIIOBHUTH JIOKYTUBHHI KOHIENT. J[Ba CKJIaIHUKHU HaJIe)KaTh
1o nrowunu oyinku: HETATUBHA OLIIHKA PEAJIBHOI'O ®AKTY MOBLEM/IHIINMHA
(“Lle morano”), [IOBUTUBHA OLIHKA BAXKAHOI'O ®AKTY MOBLUEM/IHIIUMU
(“Te, mo mae 6yTH, € 1006pe™), 1 IBa CKIATHUKNA HAJICKATDH IO NIOUWUHU eMOMUBHOCII:
HETATUBHA EMOIIIS MOBIS/THIINX (“Te, mo €, MEHI/iHIMUM HE TOJ00AETHCS”),
IMO3UTUBHA EMOIIIS MOBIIS/THIINX (“Te, 1o Mae OyTH MEHI/IHIIIAM TIOT00AETHCS”).
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CKJIaJJHUKY TUTONUHHM OI[IHKH 1 IUIOIIMHU EMOTHUBHOCTI € CyMIXXKHHMH, BOHH PETIPE3CHTYIOTh
MOHATTSA “NMO3UTHUBHA a00 HeraTMBHA OLIHKA + MMO3UTHBHA a00 HeraTUBHA €MOILlisT MOBI .
BingMiHHicTh mojisirae B eKCIUIIKalii/iMILIiKamil CKJIAJHUKIB: €KCIUIIKAIs OJHOIO 31
CKJIQJIHUKIB BUBOJUTH 1HIIWHK B iMIUTIKaILlit0. I IOHATTS TOKOPY MEPBUHHUMH (HOKyCaMu
¢ HEITOI'O/DXKEHHA 3 PEAJIBHUM ®AKTOM, abo kpuTHKa TOro, 10 Majlo MicIle Ta
BKasziBka Ha BAJKAHUU ®AKT.

Tabnuys 2
CxiraiHUKH LTT0KyTHBHOTO KoHIenTy JJOKIP
ITnomuHa dakryanbHOCTI
i) . ii) HEIIOT'OJI’KEHHZI | iii) .
PEAJIBHUU ®AKT 3 PEAJIbHUM BAXKAHUU PAKT
“Te, mo €” DAKTOM (“Te, mo mae 0yTu”)
“Te, 1o €,
He Mae OyTn”
You shouldn t have lied
You lied to me. to me. You should have told me
the truth.
IImomHa OLWiHKH
iv) v)

HETATHBHA OIIIHKA ITO3UTUBHA OIIIHKA
PEAJIBHOI'O ®AKTY BAXKAHOTI'O ®AKTY MOBLEM/
MOBUIEM/IHIIUMN [HIINMIN

“Ile morano” “Te, mwo Mae OyTH,
€ mobpe”
It’s bad that you lied to me. It would have been good if you had
told me the truth.
ITmommHa eMOTHBHOCTI
vii) viii)
HEI'ATUBHA EMOLIA MHNO3UTUBHA EMOLIA
MOBIISI/THIIAX MOBIISI/THITAX
“Te, mo €, MeHi/iHIIIUM “Te, o Ma€ OyTH MeHi/iHIIUM
He mogpodaeTbest” nopodaerbes”
1 (people) don t like your lying 1 (people) would like it if you had
to me. told me the truth.

Ha mizgcragi 3a3HaueHnx ckinaaaukiB utoky1ii JJOKIP, MOXITHBO BHOKPEMHUTH JIBa THITHA
noxopy: BaacHe pokip (HEIIOT'O/DKEHHA 3 PEAJIBHUM ®AKTOM + BAXKAHICTb
[HIIOI'O ®AKTY), MEHIIIO Mipol0 TIOB’3aHUN 3 €MOIIHHICTIO MOBIIS, Ta JOKip-0Cyl
(HETIOI'OI’KEHHS 3 PEAJIBHUM ®AKTOM + HETATUBHA OLIIHKA/HETATUBHA
EMOLII), 6111010 MipOFO OB’ si3aHMiT 3 eMOLliiHICTIO MOBIIS. Bepyun 10 yBaru ceMaHTHKY
aHaJi30BaHUX BUILE CHHOHIMIYHUX JI€CIiB, TO3HAYCHHIM BIACHE JIOKOPY MOKHA BBaXKATH
JIEKCeMy to reproach, a O3HAYEHHSIMH TIOKOPY-0OCYIy — Ii€CIIOBa fo rebuke, to reprimand, to
reprove, to blame, to chide 1 to taunt. MA nokopy Moxe OyTH MPSIMUM 1 HETIPSIMHUM.
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Jlokip sk mpsiMuii MOBJIEHHEBMIi aKT. 3 yCi€l0 BIpOTiIHICTIO, MPAMUM MA 10KOpYy €
BUCIIOBJICHHSI, SIKi MICTATh CHHTaKCHYHY CTPYKTYPY 3 AOIIOMIXXHUM MOJNAIEHUM JI€CIIOBOM
should, would, might a6o could (y cTBep/KYBaJIBHIHN 1 3aniepevHiid popmax) Ta TOJIOBHUM
AiecioBoM y (bOle.Hep(I)eKTHOFO %Hd)lHlTI/IBai Vied T Vorine L (popMam)Ha CTPYKTYypa €
MOJTICEMIYHOKO: JIOKIp € OTHUM 3 11 IJUIOKYTHBHUX 3HAUEHb, MOPS/I 31 IKOXYBAHHSIM.

Slkmo crpykrypa V. + Vperﬁinf BXKHUBAEThCS y 3amepeuHii gopmi, To BoHa ciyrye
MO3HAYCHHSAM Takoro kitouoBoro ckiagauka noHsatts JOKIP, sk HEITOT'OJDKEHHSA 3
PEAJIBHUM ®AKTOM. Hanpukman:

(1) “You shouldn t have bothered Prince Rinhoel in his mother’s rooms”, Rialt chided.

Skuo & cTpykrypa V. + Vpcrf,mf BXKHUBAETHCS Y CTBEPAKYBaIbHIN (popmi, TO BoHA
ciyrye no3HadeHHsM inmoro kiatodoBoro nousTrs JJOKIP, a came — BAJKAHOI'O ®AKTY.
Hanpuxnan:

(2) “You might have told me when you got back from India”’, she went on reproachfully.
“It’s awkward to hear about such things from others”.

(3) “You could have called”, Rita chided gently.

(4) Their departure did not go unobserved. “Really, Adam”, said Janet in tones of mild
reproof, “you might have warned me that your shy young friend had already set his sights
on Albert Barretts niece”.

Y BHCIIOB/ICHHSX 13 CHHTaKCHYHOIO CTPYKTYporo V| .+ V ... MOXe Takox OyTH
HPUCYTHS 1pOHIf: T€, IO MOAAETHCS K Oa’kaHe, HACTIPaB/i € HeOaKaHNUM:

VY kopryci hakTuuHuX qaHuX npsamMi MA J0Kkopy HE € YaCTOTHHMU, BOHU HAasBHI JIHIIE
y 9 npuknanax, mo cTaHoBUTH 1,7 % Bix iXHBOT 3arajbHOI KIIBKOCTI — 526. Cepen npsmMux
MA noxopy NOMiHYIOTb Ti, B AKHX CHHTAKCH4HA CTPYKTypa V,  +V . 33CTOCOBYETECA Y
CTBepILKyBaNBHIN (popmi (8 mpuknanis i3 9). TobTo, y npsimux MA ekcimtikyerbest BAYJKAHUN
®DAKT, y roit wac sx HETIOTOJDKEHHSA 3 PEAJIbBHUM ®AKTOM 3anumaerscs
IMIUTIIATHUM, 1[0 SIBHO CBIIYMTH MPO [0 TPUHIIMITY BBIYWIMBOCTI: BKa3iBKa Ha Oa)kaHWI
(bakT € MECHIIl KATETOPUIHOIO POPMOIO KPUTHKH, HI’K BKa3iBKa Ha Te, 0 peabHUN (QaKT He
MagB Bi10yTurcs. [TepeBakHa KiTbKICTh aHATI30BAaHUX MPHUKIIAIIB MICTATH HenpsiMi MA J10KopYy.

Jokip sik HenpsiMuii MoBJIeHHEBHUIA akT. Jlokip sk Henpsmuit MA icHye y ¢opwmi
aCepTHUBY, KBECUTHBY Ta JUPEKTUBY, SKi EKCIUTIKYIOTh KOMIIOHEHTH CTPYKTYPH 1JIOKY THBHOTO
xoHuenty JIOKIP. 3ane;xHo Bif 3HAYCHHS TAKOTO KOMIIOHEHTY, y KOPITyCi JaHUX 1IeHTH(IKYIOTh
II’SITh CEMAaHTUYHUX THIIB HempsMux MA nokopy. Y ixHilf (popMi eKCIUTIKyIOThCS:
1) PEAJIBHUI ®AKT — “Te, mo €”; 2) HEIIOTOJPKEHHS 3 PEAJIbBHUM ®AKTOM —
“Te, 110 €, He OBHHHO OyTr”; 3) BAYKAHUI GAKT — “Te, mo mae 6ytu”, 4) HETATUBHA
OLIHKA PEAJIBHOI'O ®AKTY MOBUEM/IHILINUMMU — “Lie morano”, 5) HETATUBHA
EMOLISI MOBLISI/ITHIIMUX — “Te, m1o €, MeHi/iHIIUM He Mogo0aeThes”.

Henpami MA ooxopy y ghopmi acepmuea Hanexath 10 yCix 1’ STH TUIIIB.

CemMauntrmuHui tun 1 npeacraeneHo TBepmkeHHsMu moao PEAJIBHOI'O
OAKTY. V HHAX KOHCTAaTy€eThCA Te, MO OyJIo 3MiCHEHe ajJpecaToM abo iHIIOK 0c000I0.
Hampuxnan:

(5) It all made an unappealing jumble at which the habitually neat little girl frowned
meaningfully. “You haven 't sorted out your belongings”, she chided.
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(6) But that was not the deception that hurt. Beau whispered reproachfully, “You lied
to me”.

(7) The cedar bark skirt in question, while very comfortable, had left my legs quite bare.
“That skirt was hardly proper, Jehu”, I rebuked him gently.

(8) I've already offered to buy the entire thing, but she cleverly said it’s too soon to
set a price, he added with a laugh. “You paid too much for the ones you have”, Gisselle
reprimanded.

CeMaHTHYHHN THO 2 HNPSACTABICHO TBEPIKCHHIMHU, IO MICTATH
HEITOI'OJIP)KEHHA 3 PEAJIBHUM ®AKTOM. Hanpuxna:

(9) All the faces in the sovereign s suite instantly exchanged glances with each other,
expressing murmur and reproach. “Old as he may be, he should not, he simply should not
speak like this”, these faces expressed.

(10) As Mr. Smith cast an embarrassed glance at his audience and staggered towards the
creek where the beer barrel cooled, Don Lucian loosened his restraining grip on Damian'’s
arm. “You haven t the right to interfere, Damian”, Don Lucian reproved.

CeMaHTHUYHHUE THUN 3 MIiCTUTH TBEpIKEHHS, I¢ iaerhes mpo BAXKAHUI
OAKT, sikuii moBuHEH OyB 3I1HCHUTHUCS 3aMiCTh TOTO, SIKWI MaB MiCIIe Ta AKHii He CXBaJIIOE
MoBelb. Hanpuknan:

(11) Even though I'm not sure that I want to leave Turku and go to Tampere, I guess
I'm glad that we won't be living in Viipuri near his mother. “But a wife must follow her
husband”, chided Fanny.

(12) As he left the office in frustration, he offered a final reproach: “But you 're a woman.
You 're supposed to be nice!”

CeMaHTHYIHUH THTT 3 MOKE TTO€AHYBATUCS i3 CEMAHTHIHUM THIIOM 1 : KOHCTaTaIlist GakTy,
10 MaB MicIle, MOXKe CYIPOBOIXKYBATHCS 3TaJIKOIO IPO Te, 10 Maio BinOyTucs. Hanmpuknan:

(13) Still, I rebuked him a little. “You didn t say a word about love, Luke Spenser, when
1 expected you to say”, said .

CeMaHTHUUYHUHN TUD 4 PENpe3cHTOBAHO TBEPIKECHHAMH, B SIKMX HaJaHO
HETATHMBHY OLIHKY PEAJIBHOI'O ®AKTY, excriikoBaHy JIEKCEMOIO 31 3HAYCHHSIM
“ne no6pe, morano”. Harmpukan:

(14) Hannah noticed that Delores did all she could do to keep a straight face.

“That’s not very nice, dear”, she chided her eldest daughter.

(15) The night s rain had cleared up and the Sun shone impotently over the bay. Li looked
up at me. “It’s not good to make me wait for so long”, he reproached, his breath ghosting.

CemMmanTumuHu#d Tun S5 oxommoe tBepaxeHHs npo HETATUBHY
EMOIIIIO MOBIISA/IHILIMX. Biamosigao, 10 ckiagy MA BXOIUTH JIeKceMa 31 3HAYCHHSIM
“He momobaerbes”. Lleit ceMaHTHYHMIA THTT MOKE TIOEHYBATHUCS 13 THIIOM 1 Ta 2, TOOTO
nosHayaetbes Takoxk PEAJIBHUM ®AKT a6o HEIOI'OJXKEHHS 3 PEAJIBHUM
OAKTOM. Hanpuknan:

(16) The thin man didn t notice; neither did the boy, who was wiping his eyes with the
back of his hand. # “I want ice-cream!” The boy yelled, crying. // “You can t have ice-cream!
I don't like it” the thin man rebuked him angrily.
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Cepell ceMaHTUYHUX THIIB HenmpsaMux MA nokopy vy ¢Gopmi acepTuBy HaiOuIbII
pETPEe3eHTOBAaHNM B aHATI30BAHOMY Marepiali € THII | — TBepIKEHHs CTOCOBHO PEabHOTO
(bakTy, HETIOTOJKEHHS 3 SKMM Ta OIliHKA SIKOTO 3aJIMIIAI0THCA B iMITTIKaTi (286 mpuKiais,
a60 91,4 % Bix iX 3aranbHOI KiIBKOCTI).

Henpami MA ooxopy y ¢hopmi keecumuea. KBecuTUBH 5K Pi3HOBU 1HPOPMATHUBHUX
MA € 3anMTaHHIMHU CTOCOBHO NeBHOTO (pakTy. KBecuTHBH, peACTaBIeHI Y KOPIYCi JaHUX,
HAJIeXKAaTh JI0 TBOX CEMaHTHYHHX THIIIB.

CeMaHTHUUYHUN TUN | OXOIWIOE KBeCUTHBHI MA, B IKHX MOBEILb CTABUTh
sarmutands YOMY LE TAK? crocoao PEAJIBHOT'O ®AKTY, mio 3naidicauBes. Hanpuknan:

(17) Then she chided me affectionately. “Why do people always have to have the entrails
drawn?”

(18) But then the Shaykh blurted idiotically: “A sparrow!” “What sparrow is this,
Shaykh! Is this the time for jokes?” I rebuked him.

(19) Her tone fluctuated between tenderness and bitter reproach: “I am not restrained
when [ am lying in your arms, am 1?”

CemMmaHTHYHUHN Tun 3 MicTuTh MA-KBECUTHBH, B KX MOBEIb 3aMUTYE
YOMY IIE HE TAK?, 10670 uomy He Binoyscs BAYKAHUM ®AKT, sikuii mosuHeH GyB
MaTH MICIIe 3aMiCTh TOTO, III0 HEe CXBAIIOE MOBelb. Hampukman:

(20) She had participated in the discussions but apparently only by proxy for her sister’s
benefit. “But don 't you want to be a successful teacher?” Jennifer rebuked her.

Henpsmuiit MA nokopy MOXKe MiCTUTH KBECUTHBH 000X THIIB — 3aIIUTAHHS CTOCOBHO
TOTO, IO TPAIIIOCE, 1 3aMUTAaHHI, YOMY HE Tpamuioch inme. Hampukman:

(21) Matthew calls and sends e-mail from his safe distance, reproaching: What is the
matter with all of you? Why can't you get some reality into them, bring them together for
what s left after their forty-two years?

3aranoM, cepex CEeMaHTHYHUX THIIB HempsMux MA moxopy y (opMi KBECHTHBY
HANOUIBII penpe3eHTOBaHMM B aHaIi30BaHOMY Marepiaii € Tun 1 — (86 mpuknazis, abo
80,4 Bix iX 3aranbpHOT KiIBKOCTI).

Henpami MA ookopy y ghopmi oupekmugy. Y TUPEKTUBAX, K PI3HOBUI OOIIraTUBHUX
MA, MoBe1Lb 3000B’513y€ cityXaua II0Ch 3p00UTH. JJUpeKTHBY, IpeCTaBIeH] Yy KOPITyCi JaHUX,
HAJIeXKAaTh JI0 IBOX CEMaHTHYHHX THIIIB.

CeMaHTHUUYHUN TUN 2 OXOIUIIOE AUPEKTHBHI MA, B IKHX MOBELIb BUCIIOBIIIOE
KPUTHKY TOTO, IO BigOyIocs, Ta 3a00pOHsE cIyxXadeBi 3HOBY Le poOUTH. Y OLTBIIOCTI
Buniasikie 3ABOPOHA HEBAJKAHOI'O npencrapieHa Haka30BUM CIIOCOOOM Y 3amiepeuHiit
(hopmi, a caMe — CHHTAaKCHYHOIO CTPYKTYporo Buy Do not / Don’t +V, sika mo3Hayae Hakas,
npunuc. Hampukian:

(22) And McMillan, like other mothers, is starting to notice things, like piles of stuff on
the floor in Solomon s room and excuses as to why they are not put away. “Don t let me come
home and see things growing in different parts of the house”, she’ll chide him.

Inmoro Gopmoro BupakeHHA 3a00poHH HebakaHOTro y (GopMi Hakazy, IPHUITHCY €
CUHTaKcH4Ha cTpykTypa You + (V +mnot+V, . IIpu 11bOMY MOJAJIBHUMU I€CIOBAMHU

ind.inf

€ must 1 should, a Takox Ii€CIIOBO t0 be y HOT0 MOalbHOMY BXXHMBaHHi. 3BOpOTU You must
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not ta You are not Mo3HavaroTh 3a00pOHy-HaKa3. 3BopoT You should not mo3Hadae mopamy,
1o € yBiwInBo0 (hopMoro Hakazy. Hanpukman:

(23) White Owl swept his hand forward, indicating his son should enter. ““You must not
keep the elders waiting, he said in a gruff voice”. Feeling the weight of his father’s rebuke,
He-Who-Waits experienced great shame.

(24) Is it true that Ra 'nabel was investigating the charlatan Yeshua of Nazareth? // *“You
are not to mention that name!” Bera rebuked Ezra sharply.

(25) If I don t mistake that banner,’t is only Lord Pompous. “You should not call him
that”, Sidony chided gently.

CemMaHTuuHHN Tun 3 wmicture MA-mupektusy, o € CTIOHYKAHHSM/
I[MPUMYCOM J10 BA’KAHOTI'O, To6T0 10 TOTO, 110 TOBHHHE 3MIHCHUTHCS 3aMICTh (aKTy,
SIKHUI MaB MiCIIe Ta SIKUi He CXBAIIOE MOBelb. Hampukiran:

(26) Only if the duke s cousin is my opponent, Ethan replied in all seriousness, “and the
fight is to the death”. “You must learn to accept what is”, Gahris Bedwyr chided.

OKpiM TOTO, CITIOHYKAHHS 0 OQKaHOTO MOXKe Oy TH BUPa)KEHE 38 JOTIOMOTOI0 HAKa30BOTO
cnocoOy. Hanpuxman:

(27) The rabbi held the pot so that he would not spill more than the few drops that had
already escaped. “Hold it carefully”, SS Wittenberg reprimanded.

3aranoM, cepell CEMAHTUYHHUX THUIIB HempsMux MA mokopy y Gopmi AHpPEKTHBY
HaHOUIBII IPEJCTaBICHUM B aHaJli30BaHOMY Marepialii € Tul 2 — 3a00poHa HebaXkaHOoro,
TOOTO pealbHOTO (PaKTy, 3 IKUM HE IMOTOIXKYEThCsl MOoBelb (70 mpukiamis, abo 87,5 % Bin
X 3arajbHOI KiJIbKOCTI).

Cxopoueni popmu MA nokopy. CkopoueHUMU hopMaMu MA TOKOPY MOJKHA BBKATH
BHUTYKH. Y KOPIIyCi JaHWX TPEICTaBJICHI BIACHE BUTYKH; Pi3HI YACTHHUA MOBH, BXKHBAHI SIK
BUTYKH; BUTYKH-3BEPHEHHS; BUTYKH (pa30BOTO THITY. [HKOIH TaKi BUTYKH HMO€IHYIOTHCS
B IUTiCHHN KOMIUTeKC. OCKIJTbKH BUTYKH BUPAXKAIOTh €MOIIil, TOMIIEHO MPUITYCTHTH, 110
BOHU € CKOpoueHUMH (popmaMu HerpsMux MA, siki HaJaeKarh 10 CEMAHTUYHHUX THITB 4 Ta
5. Hampuxnan:

CemvaunTtuunuit tun 4 excwiikye HETATUBHYI OLIIHKY PEAJILHOT'O
OAKTY MOBLUEM/IHIINMMW. Hanpuknan:

(28) He then sits down next to me, and he and Jack exchange a few friendly jabs over my
head, until I grow weary of it and elbow them both. “Jessie!” my mom says with reproach,
and gives Gus a sympathetic look.

CevMantuunui tun 5 ekcmwiikye HETATUBHY EMOILIFO MOBIIS/
[HIIMX. Hampukiaz:

(29) He was still smiling at her. “Jazz Taylor”, he said, after class. “Lee White”. Shit!
she chided herself

3arasoM, BupakeHHI MA nokopy BHTyKamu € MajodncenbHuMm (17 mpuknanis, abo
3,3 % Bix 3araypHOI KiNbKOCTI (pakTHuHOrO Marepiany). Cepen Tpyn BUTYKIB TOMIHYIOTH
BUTYKHU-3BEPHEHHS (5 BKHBAHB).

LnaokyrusHuii konuent JJIOKIP: nincymkn anasisy. 3a pesyasraraMu JOCTIPKEHHS,
innoxytuHU# KoHIenT JJIOKIP Moxe OyTu eKCIITiKOBaHHUM Pi3HUMH CEMaHTHYHUMH TUIIAMU
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BiZnoBigHOTO MA. Haii0uibI penpe3eHToBaHUM Y (haKTHYHOMY Matepiali, € ceMaHTHYHHUIA
Tin 1, mo crocyerscs PEAJIBHOT'O ®AKTY, sixuit cnpuannsie nokip (307 mpukianis,
a60 60,1 % Bix 1x 3araJbHOI KiNBKOCTI, B3sTO1 O€3 ypaxyBaHHS MA y ¢opmi Burykis). Lleit
peanbHuil (axT, K IPaBUII0, KOHCTATYEThCS, TOOTO 3aCTOCOBYETHCS HENpsIMuii MA nokopy-
acepTtuBy (286 pxuBanb — 93,2 %), a00 BiIHOCHO I[LOTO (PAKTy MOBEIb CTABUTh 3aMUTAHHS
azipecaroBi, TOOTO 3aCTOCOBY€EThCS HEMPAMUI aKT JOKOPY-KBeCUTHUBY (21 BxuBaHHS — 6,8 %).

Jpyre Miciie 3a pernpe3eHTOBaHICTIO B KOPITYCl JaHUX MOCIa€ CEMaHTUYHUNA THUTI 3,
noB’si3aHui 31 3ragkoto MoBieM BAXKAHOT'O ®AKTY, sxuit maB BigOyTHCS 3aMiCTh TOTO,
3 IPUBOAY SIKOTO BUCIOBICHO AoKip (111 yxkuBans — 21,9 %). MA, 1m0 penpe3eHTyroTh nei
CEeMaHTHYHHH THII, € K IpsIMIMH (8 ykuBaHb — 7,2 %), Tak i Henpssmumu (103 y>KUBaHHS —
92,8 %). Ilpssmi MA MaroTh CTBEpIKYBAIBHY (pOpMY: MOBEI TOBOPHUTH aAPECATOBI IPO Te,
mo Majo BinOytucsa. Hempsimi MA € xBecutnBamu (86 yxuBanb — 77,5 %), TUpEeKTHBaMHU
(10 yxwuBans — 9 %) Ta acepruBamu (7 yxuBass — 1,4 %). AcepTUTHBU KOHCTATYIOTh Oa)kKaHUI
(haKT; y KBeCHTHBAX aIPECaTOBi CTABIATH 3alIUTAHHS, YOMY LieH (hakT He BiOyBCS; ANPEKTHBU
€ Haka3oM abo mpoxaHHsIM 3aidcHUTH Oaxkane. Cepen HenpsiMUX MA dacTilie BKHBAIOTh
KBECHTHBHU.

TpeTiMm 3a penpe3eHTOBAHICTIO y MPUKIIAJAX € CeMAHTHYHMIL THII 2, 32 SKUM MOBEIb
Bupaxxae HEITIOTOJPKEHHA 3 PEAJIBHUM ®AKTOM (81 yxuBanns — 16 %). Leit
CEMaHTHYHUH THII IPEACTABIICHO SIK IPSMHUMHU, TaK i HenpssMuMu MA. Ipu 1boMy T10OMiHYIOTh
ocranHi. [Ipsmuit MA mae 3anepeuny dhopmy (3anepedeHHs: HeOaxaHoro ¢akry). Henpsimi
MA e nepeBaxxao qupekTrBamu (70 yxuBaHb — 86,4 %), B IKUX MOBELb 3200pOHSIE IpecaToBi
poduTH Te, 3 MPHUBOIY YOTO BUCIOBIIOIOTEH NOKIip. IHKOMM 3acTocoByroTs MA-acepTuBy, B
SIKHX MOBEI[b KOHCTATYe€ Te, [0 XTOCh (TPETS 0co0a) He Ma€ YHHUTH T€, YOTO HE BAPTO POOUTH
(10 yxwuBans — 12,4 %).

CeManTH4Hi TUNHU 4 Ta 5, B IKMX MOBEIlb EKCIUIIKY€E CBOKO HETaTUBHY OIIIHKY Ta
HETaTHUBHI €MOIIii CTOCOBHO PEeajibHOTO (PaKTy, IPEACTABICHI HEUNCICHHUMH TPUKIATaMHU
HenpssMux MA-acepTuBiB (7 npukianis, ado 1,4 %, A 4eTBEPTOro CEMaHTUYHOTO THITY Ta
3 mpuxiaau, ado 0,6 %, 1151 1’ ITOr0 CEMaHTHYHOTO THITY).

CemanTtuuHi Tunu MA nokopy Ta pi3Hi GopManbHi cCIOcOOH IXHBOTO BHUPAXKECHHS
OB’ s3aHi 3 ()aKTOPOM YBIWINBOCTI. YBIUIMBICTb IPYHTY€EThCS Ha IBOX OCHOBHUX COLIANBHUX
BuMorax: “He kputukyit” (‘No criticism’) Ta “He Brpyuaiica” (‘No interference’) [11: 101].
3a CBOEIO CYTTIO OHSTTS JOKOPY BXOOUTH Y MPOTHPIYYS 3 000Ma UMK BUMOT'aMU: MOBEIb
HE TIOTOJKY€EThCS 3 TUM, IO 3pO0HB aipecart, TOOTO KPUTHKYE HOT0; KPUTHKYIOUH aJipecaTa
3a Te, 10 BiI0OYJI0Cs, Ta MPOMOHYIOYH HOMY 3pOOHTH IIOCH 1HIIIE, MOBEIb THM YH 1HIIIUM
CIIOCOOOM BTPYYAETHCS Y CIIpaBH aapecara. ToMy JOKip HAJIEKHUTh JO THX THIIB MA, sKi
NOTPeOYyIOTh ITOM’ SIKIIEHHS, 3HSTTS KaTETOPUIHOCTI TyMKH MOBIISL.

VY npoananizoBaHux MA JOKOpY MOXHa BUOKPEMHUTH JIBi TPyIH: KATETOPUYHI Ta
HekareropudHi MA. ¥V npyrii rpymi BpaxoByeThes (pakTop yBiunnBocTi. Hekareropmusi,
Oinpm yBiunuBi MA noxopy BKHBaIOTh acTime (328 yxxuBaHb, a00 62,4 %, mopiBHsIHO 31 198
ykuBaHHAMH, 200 37,6 %). Jlo kaTeropu4uHUX MOXHa BigHeCcTH MA JTOKODY, Ki HaJIeXaTh
J10 BCiX I’ITH CEMAHTMYHMX TUITIB. [XHBOK XapaKTEPHOK 03HAKOKO € TE, 110 BOHM: &) MiCTATH
saniepeueHHs (You shouldn t have lied to me); 0) € 3anutanusamu (Why did you lie to me? Did
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you lie to me? You lied to me, didn 't you? Why didn t you tell me the truth? Did you tell me
the truth?); B) € TUpEeKTHBaMH — HakazaMu a0o npunucamu (Don t lie to me. You must not lie
to me. You should not lie to me. You must tell me the truth. You should tell me the truth); r)
MICTSITh HETaTHBHY OLIIHKY 200 eMOTUBHICTS (It s bad to lie to me / not to tell me the truth). Jlo
HeKaTeropu4HMX MOXKHA BifHeCTH MA NOKODY, SIKi HaJIeXaTh 0 TPhOX CEMAHTUYHUX THIIIB,
y SIKHX BiJICyTHSI HETaTHBHA OIIHKA Ta HEraTMBHA eMOTHBHICTh. HekaTeropuiHicTh BUPaXKeHo,
SKIIO: a) IpsAMuit MA cTocyeThes OaxkaHoi 11ii Ta He MicTUTh 3aniepedeHHs (You should have
told me the truth); 6) Henpsimuii MA € acepTUBOM — TBEPKEHHSAM BiTHOCHO HeOaXaHOTO
(akry, aje y TakoMy TBEpIXKEHHI 3aMiCTh afjpecara 3rayeThcs TpeTst ocoba au ocodu (People
don t lie to me / tell me the truth); B) HenpsMuii MA € acepTUBOM — TBEPHKSHHSM BiIHOCHO
3aificienoro abo 6axanoro (You lied to me. You are supposed to tell me the truth); T) MA
€ BUTYKOM-3BepHEHH:M (Peter!). Pe3ynbsratu OCTIIKEHHS CBITYaTh PO TE, IO THIIOBOIO
(hopMOI0 3HATTS KaTerOpUIHOCTI MA JTOKOpPY € 3aCTOCyBaHHS HempsiMoro MA-acepTHBY.

BucHoBku. AHaTI3 EMITIPUYHUX TAHUX 3aCBITYHUB BaJIiIHICTh 3alIPOTIOHOBAHO] Y CTaTTi
MPOIEIYPH JIIHT'BOKOTHITUBHOTO aHAJIi3y UIJIOKyTHBHOTO KOHIIENTY, & TAKOX ITiITBEPAUB,
IO JJaBHS IOJIEMiKa BiTHOCHO PO3PI3HEHHS CEMAHTHUKH i MparMaTHku MA y KOTHITHBHIM
JMIHTBICTHIIl BTpadae CEHC, ajke 1 “CeMaHTHUYHMI’, (aKTyanbHUN 3MICT JOKymii, i
“mparMaTHYHUAR’ 3MICT JUTOKYIii, 200 KOMMYHIKaTMBHOTO HaMipy MOBIIS, 38 CBO€IO IPUPOIOI0
€ iH}opMali€ro, 0 MOXE, K Y LIbOMY BHUIIJKy, TIOEJIHYBATUCS B LUIICHI KOHUENTYalbH1
KOMILJIEKCH, MaHi(hecToBaHi BepOanbHOI0 oauHuLeio — MA. Takuil KoHLeNTyalbHUNA KOMITIEKC
Ma€ UUIOKYTHBHUM CKJIATHHK, CTPYKTYpa SKOTO BiITBOPIOETHCS MIISXOM KOMIOHEHTHOTO
aHai3y Ni€ciiB, y3rOMKyBaHUX i3 MparMaTHYHUM THUIOM MA, BCTaHOBIIOBAaHHM 32
KOMYHIKaTHBHOIO 1HTEHII€l0 MOBIIsSI. CTPYKTypa UIIIOKYTHBHOTO KOHIICNITY Ma€ MEepBUHHI
1 BTOpUHHI iHpopMariiiHi ¢pokycu. [TepBuHHI (HOKYCH Y3TrOKYIOTHCSA 13 MParMaTHIHUM
turioM MA. 3HakoM UIJIOKYTUBHOTO KOHIICTITY € MOBJICHHEBI (popmu, BHYTpinmHs popma
SKUX PENPE3ESHTYE ONIUH 31 CKIIAJIHUKIB HOTO CTPYKTYPH, 32 IKHMH BH3HAYAIOTh CEMAaHTUYHU T
it MA. Leii ckiTaJHHK, eKCIUTIKOBAaHUH BEpOAIbHOK (POPMOIO — IIPSIMOIO 200 HETIPSIMOIO —
MaHiecTye (U1t MOBIIS) it akTHBYe (U1 afpecara) IUIICHY CTPYKTypy Umokyii. ITpsmi
BepOanbHi (OPMU 3aKpiMieHi 3a BU3HAYCHUM 1JUIOKYTUBHUM KOHIIETITOM KOHBEHIIIHHO.
Henpsimi BepOanbHi hopMu 3a6€31euyoTh AOCTYI 0 “dy>K0ro” iJNIOKyTHBHOTO KOHLIENTY
yepe3 “CBIN” JUIOKYTHMBHHUU 3MICT, KM Ma€ y3roJKyBaTHCA 31 CKJIaJIHUKAMU CTPYKTYpH
HOMIHOBAHOTO UIJIOKYTHBHOTO KOHIENTY. Y MiJICYMKY, MHO)KWHH1 HOMIHAIIi1 1JJTOKY THBHOTO
KOHIICTITY HE TUIBKH CIIPHSIOTh HOTO MaHidecTallii/akTuBaiii K mIoro, a i — 4epe3 CBOIO
BHYTpIilIHIO (hopMy, 3adiKCOBaHY y 30BHINIHIN (OpMi, — aKIICHTYIOTh MEBHUH CKIIATHUK
UIJIOKyTUBHOTO KOHIENTY. [IepcrieKTHROIO 11 TO#aNbIIol po30yIOBH UX METOJONOTITHO
peJIeBaHTHHUX MipKyBaHb MOXXe OyTH BUBUEHHS BepOajbHOTO i HEBEpOAILHOTO KOHTEKCTY,
SIKUH 3yMOBIIOE BUOIp MA NEeBHUX CEMaHTUYHHX THUIIIB.
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SEMANTICS OF ILLOCUTION:
A COGNITIVE LINGUISTIC PERSPECTIVE
(the speech act of reproach in English)

Svitlana ZHABOTYNSKA

Bohdan Khmel nitsky National University of Cherkasy,
Department of English Philology and Methods of Teaching English,
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This article discusses a research procedure intended for analysis of the illocutionary
concept from a cognitive linguistic perspective. From this perspective, the long-standing
polemics as to differentiating between semantics and pragmatics of a speech act (SA) becomes
irrelevant, because both the “semantic” content of locution and “pragmatic” content of
illocution represent information which, like in this case, constitutes a coherent conceptual
unity. The structure of its illocutionary stratum may be exposed through componential
analysis of meanings inherent in the verbs compatible with the SA pragmatic class defined
by the Speaker’s communicative intention. A structured illocutionary concept, or meaning, is
symbolized with a linguistic expression (SA) which is a “construction’: its “outer” material
form, or the formal schema of a sentence, renders the “inner” form, or the schematic meaning.
The latter, as a fragment of the illocutionary concept, provides an access to it. The fragments
of conceptual structure of illocution, while exposed in the forms of linguistic expressions,
define their semantic types. Such fragments, tracked in direct and indirect SA, manifest (for
the Speaker) and evoke (for the Listener) the complete conceptual structure of illocution.
The forms of direct SA are linked to a particular illocutionary concept by convention. The
forms of indirect SA provide access to the “alien” illocution via their “own” illocutionary
content that has to agree with constituents of the illocution which is expressed. Eventually,
multiple signifiers of a particular illocutionary concept both trigger it a whole, and, besides,
through their inner forms, highlight its particular constituents. The research procedure based
on these theoretical assumptions was tested on the linguistic data representing the SA of
reproach in English.

Keywords: cognitive linguistics, speech act, illocutionary concept, structure, direct and
indirect speech act, semantic type, reproach in English.



